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APAB /KOHE KA3AK TAPEMUSAJIAPBIHIAT'BI «<ATA-AHA MEH BAJIA»
KOHIEIITICI

Anoamna. Maxanana apa0-Ka3ak TUIAEPIHAETI JXKaHysFa OaiylaHBICTBI (Ppa3eosoru3MIep
KapacTBIPBUIBII OTBIP. byl ce3 opamuapsl apad Gppa3eonorusachiHIa MaHbI3AbI PO aTKApaabl KOHE
apa® omebu TUTIHIH KOpKeM ce3 OalblFbl MEH OIpereiyiriH  alKbIH Ja, TOJIBIK KOpPCETE/Il.
DpazeonorusuIbIK OipTKTePiH KYPBUIBIMIBIK SPEKIICIIKTePiHIH 3epTTenyi apad TUIiH TepeH KoHE
KaH-)KaKThl OiTyre MYMKIiHAIK Oepei. AllaM KOFaMbl JaMybIHbIH 3aMaHayd CaThICBIHIIA KapbIM-
KaThIHAC KYPAaJIbl )KOHE MaTepHAIIbl, SJICYMETTIK, pyXaHH, MOJIEHH TaObIC Typajbl OimimMaep, Typii
XaNBIKTBIH OalJIBIFBl peTiHAe TUIMIH JaMy MaceleliepiHe YIJKeH Hazap ayaapbuiafbl. by
KBI3BIFYIIBUTBIK MOJCHHAPAIBIK KAPBIM-KATBIHACTHIH OPYaKBIT JaMybIMECH IIAPTTaJIFaH.

«Ot0ackl, TybICKaHIap» TaKbIPHIOBIHAAFBl HAKbUI CO3JEpAiH Ka3ak, apa® MakaiaapblHIa
KaJIBIIITacy XKyieci (yariiepi) Oy Makanana Oip YpHaKThIH KOHE aybUIIac aFallblH YPITAKTHIH KaH
apajacybIMeH JKaJfacKaH TYBICKAHIBIKTBIH aybl3 ojeOueriHne OeiiHeneHyi, HeKeJecy
HOTW)KECIHJIET1 TYBICKAHTEPIIUIIKTIH TiIapajblK JIMHIBUCTHKAIBIK MOJCHH CHNAThl KaHIall eKeHi
KapacTeIpbliaabl. Kazak, apad Ti1 MOJEHUETIH/IETT ©31He TOH ©3TeIeIiri, alpbIKiia Oenrijiepi MeH
alBIPMaIIBUIBIFBI 00Ta TYpa, OenTii Oip opTak cHIaTTamaiapsl Ja Oapbl SHIIMEICHE/I].

XKymbicThiH 0acThl MakcaTbl — apab-Ka3ak NapeMusIapblHAarbl «aTa-aHa MeH Oana»
KOHIENTICIHE CaJIbICTBIPMaJIbl Tajl/lay >KYpPri3y apKbUIbl OJapiblH OpTaK >koHE AU(QepeHIInaabIK
epeKIeTiKTepl MEH MaFbIHAIBIK YHIeCIMIiTiriHe kinaccudukamnus Oepy. 3epTTey HOTHXKECIHJEe
opOip YATTBIH JAYHUETAHBIMBI MEH MOJCHHETIH TaHbIl OUTy MakcaThblHA COJI  YJITTBHIH
KYHJIBUTBIKTAPBIHBIH JKUBIHTBIFBIH 3€PTTEY apKbUIBI KOJ JKETKi3yre OONATBIHBIH 3€PTTEY >KYMBICHI
OapbICBIHIA aHBIKTANABL. byl KYHABUIBIKTAD YITTBIH TUTIHAE, CO3MIK KOPBIHIA CaKTaJFaH.
KyMmbICBIMBI3Ia KYPBUIBIMBI OpTYpJIl TiAEp TOObIHA KaTaThblH apal *XoHE Ka3akK TUIAepIHAeri
xKaHysra OalIaHbICTh (Hpa3eoNOTU3MAEPAIH KOJIIaHbLUTY epeKIIeNiKTepl calFacThIpblia 3epTTENIIl,
©31H/IIK YKCACTBIKTAPhl MEH albIPMAITBLITBIKTAPHI AHBIKTAJIJIBI.

Kinm ce30ep: (QpazeonorusM, mapeMus, MaKal-MOTeNl, JKaHys, KOHIEMNT, TYBICTBIK
TepMUHJIEP.

Kipicne

CoHFBI KBUIAAPHI TUT OUTIMIHAE Ka3aK TUTIH T€HETHUKAJBIK >KOHE THITOJOTHSUIBIK JKaFbIHAH
TYBICTBIFBI JKOK TUIAEPAIH TUIMIK MaTepHAIJAPhIMEH CaJIbICThIpa-CaJFacThipa 3epTTey KOJIFa
aNbIHY/IA.

¥AT MofeHUETIHIH Kall Typl OOJIMachlH, COJN YIATTHIH OYKUI TaHbIM OOJIMBICBI MEH TYPMBIC-
TIPLIUTIK cypeTi Tuiae kepiHic Tabanbl. benrinai 6ip YATTBIH TapUXbIHAH, MOJCHUETIHEH, TaHBIM
OOJMBICBIHAH, TYPMBIC-TIPIIIITIHEH Xabapjaap €TeTiH TUIAIK OIpJiKTepre €H alIbIMEH TIJeT
bpazeonorusmaep, MaKal-MaTeNep, HaKblI co3aep kKaraabl, cededi Oy Tinaik Oipiikrep Oenrii
Olp WITTBIH e3re YITTapJlaH MEHTAIBIK alBIPMAIIBUIBIFEIH ~ KOPCETETIH, CalIT-IdCTYp
epeKIIeNiKTepiH OUIAIpeTiH YITTBIK ©OMip KOpiHICTepiHIH alHachl OOMBIN TaOBLIAAbI. ¥ IT
MOJICHHUETI, JIHI CalT JSCTYPl JKOHE TITIMEH 0iTe KalHACHIM, YITTHIH OOJMBICHIH OOWBIHA CIHIPTEH
TaHBIMJIBIK TYCIHIK OepeTiH ce3nep TiiMizne ote korl. Cos KoHLenTinepAiH 6ipi — apald koHe Ka3ak
TUAEpIHET1 aTa-aHa MeH 0ajia KOHIIETTICI.
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3epTTey MaTepuaJaapbIMeH daicTepi

Apab xoHe Kazak TUIAEpIHJETr! «aTa-aHa MeH Oana» Typaibsl (pa3eosorusuIblK OipiikTepai
CaJIBICTBIPMAJIBI TAJJAY 9JiCi KOJJAHBUIFAaH. Op TYpPJi KOHTEKCTE apal >KoHE Ka3ak o/1eOueTiHIIe
KOJIJIaHy YATUIEpIMEH (Ppa3eoorHsUIbIK OipJIKTepAl KOJJaHy oJici TanjganraH. ATa-aHajnap MEH
Oaytanap Typaisl (pa3eoOTHUIBIK OIpIIKTEepAl KOJIIaHy €PeKIISTIKTePiH aHbIKTAY YIIIIiH €Kl TIIACT1
CO30paMBbIHAPBIH KOJIIAHY 9/1iCi KOJIAIbIHFAaH

3epTTey MartepuaigapbiHa (pa3eosIOTU3MICPAl TalgayFa apHaiFaH apald JKoHE Kazak
TUIIEPIHIH CO3IKTepi; (pa3zeoqoru3mMaepai KOJIAaHy MOHMATIHIH 3epAesiey YIIiH apad jkoHe Ka3ak
TUIAEPIHACTI MOTIHAEP; Op TYpiai KaHpAarbl (Ppa3eoNOTUSUIBIK OIPIIKTEPIIH KOJIJIAHBLIYbIH
TaNjayra apHairaH apald >KoHE Ka3aK TULACpIHAEri one0H NIbIFapMaiap; «ara-aHa MeH Oalay
Typasibl (ppa3eoyIOrHsUIBIK OIpIIKTepl KONJaHYAaFbl dMIIUPHUKAIBIK JEPEKTEP/l KapaCThIPBUIIHI.
MyHaii opicTep MeH MaTepuangap apad skoHe Ka3ak TULAEepiHAeri ata-aHanap MeH Oananap Typajibl
(bpaszeonoru3mMaepi erxe-Terkensi 3epTTeyre )KoHe olapbl €Ki MOJCHHUETTe /e KoJAaHa OLTyIiH
epEeKIIETIKTEePIH aHBIKTayFa KOMEKTECE/II.

TankeL1ay

Apab xoHe Ka3ak TUIIEPIHIEeTl ama-ana Men Oaia KOHUENTICIHIH 0acThl albIPMAaIIBLIBIFBI —
orOachl, IIaHbBIpaK MyIIenepiHiH Oip-OipiHe TIKEJIeH J>KAKbIHABIFBI ~ KAaH apKbUIbI TiKeJIeH
OaliTaHBICHIH, ©3apa THIFBI3 KapbIM-KATHIHACKIH Capallaiiibl: aTa-aHaHBIH OallaapbIMEeH, YJIbl MEH
KbI3bIHBIH aTa-aHaChIMEH KapbIM-KaTbiHackl. Apab Timimge 3y — s cesmepi ama-ana
MaFbIHACBIHJA KOJmaHbUIanel. Kazak TumiHIE ama-ama nekceMachl ©3[E€piHEeH TyFaH OanaiapbiHa
KaThICThl alThUIaJbl. bysl jekcemanap THIEprunoOHUMMKAIBIK KapbIM-KAThIHACBIMEH YIITACHII
KAaTbIp.

Exengen kene >kaTKaH Ka3ak IOCTypiHae Oip opTamaH Tapar, OipHemie OybIHFa KETKEH
yprakTap *ajuracblH — O1p oyner jaen aTaiinbl. Mbicanbl KyHnanOaii oyneri, AOblnail oynieTi, TaFsl
coil CHSKTBI. «OKakchl» JlereH aTbIMeH HIBIKKaHIBIKTaH — OYKUI Ka3aK XalKbl MaKTaH TYTaTbIH
oynerrep. byHBl XalKpIMBI3 0acka e€JI-)KYpPTKa OHEre PEeTIHIE «Teri >KaKChl, TEKTI QYyJeT» el
nopinTeii. «KakcbiaH xkaMaH Tyca J1a, )kaMaHHaH jKaKChl Tyca J1a, TapThail KoiMac Herisre» Jen
01p aybI3 HAKBUIMEH TYHUEII.

An «b6ama» KOHIENTICl — ep MeH oienaiH Oip KIHAIKTEH TaparaH yprakrapbl: 0aja, Kb3,
Hemepe, tmedepe, xuenaep [4,103 6.]. ¥pnak Kazak VIIiH KacTepili YFbIM «OMIpIMHIH KaJlFachl,
MyparepiM» Jen TaHblFaH. «bananbl yii- 0azap, Oanmacel3 yi- mazap» neiai kKaszak. IllaneipakTs
Hypra Oeien, epi-3albINThIIAPbIH apachIHaFbl CYMICIIEHIIUIIK MEH Maxa0aTThlH OeKH TycylHe
ceOen OosaThlH OipAeH-Oip AoHekep — Oana, ypmak, oyner. Con cebenti Kasak «bip Oamachl
OapAblH- IIbIFap-IIBIKIAC JKaHbI 0ap, eki Oanackl OapiAbIH- eKme-0ayblp, *aybl Oap, ym Oanacsl
6apabiH OapasiH byxapana O6yTsl 6ap, XopacaHaa Koibl 6ap» A€ ypHakThIH ecil-eHyiHe, keOein-
epOyiHE JIeH KOMWBIN, COFaH BIHTAJIAHJBIPIN OThIpFaH. ANTBHUIFAH CO3/AEpAiH KaHbIMbI3Fa CIHTEHI
COHIIIA, Ka3aK YILiH IIaHbIPaKTHl 0anackl3 enecTeTy MyMKiH emec. Epii-3aiibInThl ekeyi yineHai me,
arallbIH-)KYpPT TOFBI3 ail, TOFbI3 KYHHEH KEWIH HIUIieXaHa TOWbIH Kepyre achlK OOJIBII OTHIPaJbl.
Koc KynTeIH Aa KYTETiH ajFalikbl «keMmici» - 0ana. COHABIKTaH J1a XaJbIKTap apachlHAa «Axam
YpIIaFbIMEH MBIH JKacaiIbl» IeTeH HaKbII CO3 TaparaH.

An apab TtimiHzae ¢ ana cesiniH OeperiH marbiHAchl : 1. TyFaH, illiHEH MIBIKKaH. 2. Onaeoip
epKEKTIH erje oieni. 3. Ana 0opinig Herisi, Tiperi (=& JS o) 4.Enai —meken, alimak anacel — Al !
Mekke (SIFHU KaXXBUIBIK XKacay YIIiH 9JIEMHIH TYKIIp-TYKIIpiHeH arblIFaH KacuerTi xep)[2,31 6.].

A axe <) nekceMacsl apab TiTiHIE JYHHETe dKEJIreH HEMECe aFaTaiibl, aTachl, HE HOPCEHI Jie
aJlFalll TYpPFBI3FaH JYHHE —MYIIKTIH Meci, KO)KalblHbl MarblHAChIHAA KosgaHbutazbl. Keiige TinTi
aJJaMHBIH KOJIBIHBIH aIllBIKTHIFBIH 0aca KOPCETY YIIiH KOJJaHBUIATBIH —awall ) Kyiaiibl KOHAKTHIH
OKeci» JIereH Jie MarbIHachl 6ap[2].
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Ennai apab Tinmi MeH Ka3ak TUTIHJET aTa-aHaJlap MEH OJIApJbIH YpHaKTaphl — Oayia-IarachlHa
KATBICTBI KAJIBINITACKAH MMapeMIsUIapAbIH Ma3MYHIBIK KYPBUIBIMBIH capaiian Kepenik. Eki Tinre me
OpTaK Ma3MYHJIBIK O TY3€HTIH MaKaI-MoTeIIep:

«¥m» nekcemachl Kazak TimiHge: 1. Epkek Oama, ep Oama. 2. XalblK KaMblH OWJIANTHIH €p-
asamar, ep-xirit [4,857 6.].

Apab Timinge o' : 1. Ep KbIHBICTEL Oana. 2. Aybicnansl MarbiHana: Jxad) ol «casxarimsy, (ol
ol «xanelK KahapMaHbI» YFRIMIAPBIH CHIAFLI3AABI[2,76 0.]. KbI3ra KaTwicTel KOC Tinge ae 1.
Ypramisl )KbIHBICTHI CO0H, diien Oana. 2. «bonamak ana» aemn 0ip aybl3 co30€H TOKTaM >Kacaiiibl.

Y1, ep 6ana O cesi apad TimiHIAE, ©3re¢ TUIMEH CAIBICTBIPFAHIA AHAFYPJIBbIM JKHIPEK
KoJgaHbutabl. bi3fiH oifbIMbI3ma, apadTap exenjaeH ep agamra OachIMABIK Oenen OepreH, KyHi
Oyrinre neiiH apaOTap KbI3JapblHaH TOpPl YIIAPBIHBIH >KaH-)KaKThl OUTIM allyblHa, IMII-XKeMi,
KHIMiHE, KalTa KapakaTblHa, TaFrbl 0acKa WTiTIKTEpiHE aKIIaHbl KeOipek Oeir, kyMcaiael. by
JIEPEK MYparepilikke KaThICThI 3aHIapbIH/A: YIIFa OepijaeTiH MypaHbIH KbI3Fa OCpIJIETIHHEH €Ki ece
KOIITIriHEH HAKTHI KOpPiHic Tamkan.y <iveell) S « YIIbIH CeHiki, Kbi3 Oipeymiki» AFHH, OOMKETKEH
KbI3 ©3re 0TOACBhIHIA eMip Cypeil Jen caHarad. Al ep Oana KaHJai >karmaiiia Ja e3 ara-TeriHiH,
KaHBIHBIH KaJIFacThIpyIIbIchl. OChIHAAl YiIFa KaThICThl KO3Kapac Ka3aK XaJKbIHIa Ja eXKeJIeH
KaneinTackad. Koc Timmeri ayei3 ojeOueTi yariiepi, aHbpI3, olicaHa >KEIUIepiHeH e ep OanaHbIH
0achIMIBIK O€Jie)l aIaThIHBIH aHBIKTAy KUBIH eMeC: «¥JIbIH 6CCE —bIPBICHIH, KbI3bIH OPHBIH TaIlca -
BIPBICBIHY. «¥JI TyFaHFa — KYH TyFaH» Jien aiTaapl. Apad HaKpUIIApBIHIA Ja CPKEK KiHIIKTI Jer
Hemepe, mebeperepin je korapbl Oaranaran : <yl Gl Codl Gilecanal)l G oW G «¥oeig Ganackl-
CYMIKTI, KpI3ABIH Oanacel- kat»[8,257 6.]. Kazakrap: «bama-kpiMOaT, HEMEP-BICTBIKY, «¥YIIIBIH
OaJtachl - ypriaKy.

«baa-mrara» yreiMbl apad TUTIHIETT HaKbUIIApFa KaparaHna, Ka3ak XalKbIHIa KEHIpPeK, opi
Ke0IpeK KOoJJaHbICKa Me. Al apad XajKbl YIIIH «YI», «KbI3» YFBIMIAphl KaTaH TYPAC KIKTENI,
yiaap, KeI3gap JereH YFeIMIap KeIIle, KeKelle Typae ae Oelek-Oesek Taparbuiaabl. MyHbI 013
apad Makan-MoTeNnJepiHeH aHbIK Oaiikaiimb3. bama-miara kasak TUTIHAE IIEKTEYAl emec,
OapIIBUIBIK, KOIIUIIK MaFbIHACKIH/IA KOJJIAHBUIBIN, XaJIKBIMBI3IABIH YJI-KbI3 OajlachlHA JEeTeH KEH
nerTiH Ounnipeni. ¥J-KbI3bIH Oerinm-kapMmail epkerail, CyHKIMIiM, TEHTETIM HEMeCe TYHFBIIIBIM,
KEHJKEM JIETI EpKeJIETIN KOJJIaHy KeHIHEH TaparaH.

Apab-kazak apeMisiiapia  «KpI3JbIH Y3aThLIATBIHbD) AfKbIH, TYPAKTHI Tycinaipineni. OHbIH
Herizinge: <Y s 4 U8 Sl bl (Yobir emec KBI3BIRE OipiHtI yimeHaip (Y3aTThIPYBI)»
Kazarbmbiz: «KpI3 MypaThl - KeTy», «OTBIpFaH KbI3 — OpHBIH Tabap», «KpI3 kerce — KyaHsblll,
TypakTaca — KyOaHbII», «Anackl KUT€H COYKEJNIeH1 CIHJIICI JIe KUel» Jen 9p KbIpblHaH OelHesen
CypeTTe/Ii.

Apab AocTypiHIe €pKEKTIH aXXbIpacyblHa OOJaabl JET CaHAJIFaH, aj ohesl epiHeH a)bIpar
’KaTca, eKIHII peT Kyieyre HmbIFybl KublH Aeini. Con cebenTeH /1e Ke3-KelreH ara-aHa KbI3JAapbiH
GapBIHIIA TAHBIKTHI, CEHIM/I JIereH ep agamra Gepyre ThIpbicazbl: e s) 3l (b s «Ditenin oTaHsI
— Ky#eyi».

Apab-Kazak TinaepiHeri «0anay KOHIIETTICIHE KaThICThI MapeMUsIIapablH YKcac Oenriiaepi:

1. Koc Tingeri mapemusga aa OanaHbl TYBII-OCIpY KaXETTLTIr, ©31HHEH KEHIHI1 yprakka
KaJIIBIPY, TYKBIM, TalIIa )KaJIFACTBIFBIH Y30€y TaFIBIMBI apKay OOJaIbl.

e s ) gl Lo I ) «Bamacker3 yii - Masapy, bl sbadl 43 ¢ sl 5 Jal)

«AKura MeH Gama-eMipain coHi», Wha Jsia & W 5l JukY) «bananap- emip rymaepi»[8,157].
KazarpiMbI3: «OKanFbI3 aramt — opMaH 00IMac, JKajFbl3 KIriT — ou 6onmacy , «banaceI3 aHa — ryincis
anMa», «bip Oana arara xere Tyazwl, Oip Oama aramaH eTe Tyanbl, Oip Oana KeiliH Kapall kere
TyaJb».

2. Apab-ka3zak mapeMusutapbiHaa Oana TopOueciHe apbiKimia MoH OepinreH. Jlypwic TopoOme
Oepyre Oaca Hazap aynapbUIFaH. AJaMTeplIUTKKe MIaKbIpaThlH MapeMUusUiap IIapuraT 3aHbIHA
HaKTbl KEHeCTep aTa-aHara OyibIpblia allThIabl. by Tanan-tinekTepre Kapam, €Ki XajiblK oKUIIHe
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Jie KEHIHT1 YpIIaK >KaJFachlH aWphIKIIA KayalmKepIIUTIKTe TopOueney MaHbBI3JAbUIBIFEI TOH EKEHI
Oaiikanael. JIaBIKTHI YpIIAK €3 YITHIH, ©KEIACH KAIBINTACKAH CAJIT-IICTYPl, TUIIH, MOJCHHUETIH,
eMip CYpY €peKIIeNiriH Ke3iHiH aK- KapaCBIHI[aI/I caKrall, bonamakka YJIACTBIPYIIIBI MAFbIHACKIHIIA
JKAYaNKEepIITKTI eKeHiH YKTBIpagbl. 43¥ 5 5 @3 e 55 405 «al 5ol 435 &l (e 5 «ATa-anacel
Topbue GepMmece, OMIp/iH KUBIHIBIFEI TOpOUe Gepefin, 4le Sk le (il el &y

«bananmpl oiyan JKpUTaMay YIniH, OagaHIbl KbUIaTKbI3»[8,195 0.]. Kazak HakbLiIapbIHAH:
«¥JFa OTBI3 YHICH THIIO, KbI3Fa KBIPBIK YHICH THIIO», «¥JIBIH ©CCe, YJIbl YITUIUIEpPMEH aybuiaac
60! KbI3bIH 6cce KbI3bl YATUIUIEpMEH aybuiaac 6om!», «Kaparaiira Kapamn Tan ecep, YJIKEeHTe Kapar
OaJta ecepy.

3.¥pnak TopOueciHe )ayanKepuIinKneH KaTaH KaparaHbIMEH apad, Ka3aK XaJIKbLUIaphl Aa YiI-
KbI3, Oajla-1IaracblHa epeKiie MEeHipiMiH alpbIKIIa CYHiCIIEHITTITH, BICTHIK BIKBUIACHIH apHANIbI.
Apab-ka3ak mapeMusIapbIHBIH KeOici aTa-aHaHBIH OallajapblHa JIETeH MaxaOOaThlH alFaKTauIlbl.
Comnait 60sa Typa, Ka3aK HaKbUIJAPhIHBIH K60ici aHaHBIH OajlachlHa JACTeH CYHWICTICHIIIITIH epeKIle
Oimmipce, okeHiH OamacklHa apHaraH BICTBHIK BIKBUIACBIH a3 Ke3JeCeTiHIH AHFAPTaJIbL. Apab
MaKaJIapblHJIa KepiciHIle, HaKbUIABIH KeOici okeHiH Oanara jaereH CYI/IICHGHHIIJIIFIH Oaiikarca,
KaJlFaHbl aHaHbIH MaxabbaTelHa THecini ekeHi ge mayceis: Js ol Jie @l IS e LYW L
«Byiiperinin ayblpFaHbl, TeK OKeci 0anachl YIIiH yalbIMIaybIMEH TEH», Ge il il coal s Sl L
A5 Je Ay «Omi emkiM e KaKbIHbI KaHThIC GOJFAHBIHAHU OJITeH JKOK, TEK OKeci Oayiachl YIIiH
KaurpIpysl Oonmacan[8,485 6.]. Kazak Hakbutapbl: «AK IIAIITH aHA: <«OKACTBIFBIM — OanaM» Jeni.
AkpuIIpl Oana: "ail-kyHIM — aHam" neini», «baa — KeHUIMIH TyJi, Ke3diH HYpbhl». «AHACBIH
CYWTreHHIH OallachlH CYi», «OKanFbI3 Oana aTka miarca, aHachl YHiHJIE OTBIPHIT TAKBIMBIH KbICA B,
byn nepekrepre kapar, Ka3ak aHaJapbIHBIH CYHICIICHIIIITIH, alllbIK aliThHIN JKETKI3ETiHIHE, an apad
ep a3aMarTapblHbIH OanaliapblHa JCTEH BICTHIK MEHUTIH €NJCH JKACBIPhIH, KYIHS YCTAWTHIHBIH,
xKapus erynai o0ec KepeTiHIIKTepiMeH TyciHuipyre Oomanel. Exenri 3amanmapna apal oneminze
epKeKk OanmachlH eNJIIH KO3iHIe KyIIakTan cyro yaT caHadeintel. Com  cebenrti  apad
napaMmesiapblHAa OKeHiH Oanara iereH MaxaO0aThIH JOPINTey KOKKA IIBIFapbLIMaiIbl.

4. Ata-aHachIH aKChl KOpy MEH KYpPMET KepceTyre, Kajip TYTyFa apHaJFaH apab-Ka3ak
HaKbUIIApbl KeMTen Ke3uecedi. ATa-aHara KaThICTHI Ka3aK HaKbUIIAPBIHBIH Kal-KalChICHIHAA J1a
OKEHIH, IIeHIeHIH JIAaHBIKTHI OpHBI KaTap atananabl. JKoHe Typiil Jkarnaiijia 1a aTa-aHa, oKe-Ileme Jem
KaTap alThUIBII, >Ka3bUTaJIbl: «ATa-aHaHHBIH KaJipiH Oanansl OoiFaHaa Oiepciny, «AHa alablHIa —
KYpMET, aTa ajbIH/AA - KbI3MET», «AHAHBIH alJibl — aK Kainay», «MelipiMi MOJ aHaHBIH — XKYperi
KBUTBI, KOJIBI KE€H, KSH MEUiJIIi aTaHbIH 3KY31 *KBUIbI, )KOJIbl KeH». «baaHblH 0ac ycTas3bl — ata-aHay,
«OKeJIeH — aKbUI, aHAJaH — MelipiMy. Apab Timinge: &Y el )8 Ge alle Jimd o G Ga Caaill ol Lt
«OKeHI1 TlplcleLe 1ie, KalThic OOMFaHHAH KeH1H € KapThIHIbI FaHa Oep, aHaHHEIH KalipiH apThIp»,
CilgaY) ahﬁ\ &85 4331 (QKaHHAT — aHANAP/IBIH aSIK ACTHIHAAY, L) (e ) W el cilad (e QY alal
<l «OkeHiH Kahapsl AjutaaH, pasbUIbIFsl 1a Astagan»|8,345].

5.CoHbIMEH KaTap apal- Ka3aKk MapeMUsUIOTHSUIBIK OpajbiMIapia OananapAblH —oKe-
HIeHIeNepiHiH MiHE3-KYJIKbIH alifaHblH, TYP-TYCi, TYpil KUMBLI-OPEKETTEpiHJEe M€ YKCACThIK
ke3neceTiHl OasHmaiapl. Kem >karmaiima Ka3ak-apaOd HakpUIIapbl OallajapbIHBIH OKe-TIeIIeciHe
YKCAaWTBIHBIH JKallblIaMa KeNTipMeH, YIAbl OKeciHe, KbI3Ibl IIelIeciHe YKcaTy Aeperi >Khipek
yinbsipaiael. COHABIKTaH /1a aTaM Kaszak: «AHAchlH KOpIN KbI3BIH all» HeMece «OKere Kapam Y
ecep» JIeTl TOK eTep TYHiH jKacaii/ipl, apadrap: &3 530 &) «Kasmpin 6amackl- xysrinm, & 5all il
LY ) ¢ﬂ=w «TabakThl alfHAIABIPCA J1a, KbI3bI aHAChIHA YKcakapl». JKoHe Oip Hazap aymapaTbiH
KOUT eKi Tinje e — OanachklH KO3bl, JIaK, OanamnaH, KYJIBHIIAKIECH OfaH 0acKa Tal-TepPEeKIeH TEHEY
apKbUIBI OasHIay Ken yibipacanbl. Kazakrap: «Ata — Oolitepek, Oana- sxamnbipaky, «CalibpiHa Kapai
— canachl, oKeciHe Kapail - 6anacel», «AK IIAIITHI aHAa: )KACTHIFBIM — OaaM» Jeli. AKbUIIABI Oana
«AHN-KYHIM - aHam» Jeial, Hemece «bama — aHaHbIH Oayblp eTi, ke3 Hypbl», «Kapra Oancbin
«amnmarbIM» JIep, Kipri 6amachlH <okyMmcarbiM!» gep, apabrapia: 2u¥) &3 Ge Q33 138 «Byn anan
apbIcTaHHBIH Oanace»,J ¢ & 0 8 28l «MaiiMblT aHACBIHA Fa3eTb OO KOpiHemi», L cild iudidl)
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Ly oyl B3 i haalle  «KoHpI3 OanachlH Kepil, Map:kaH KepreHjaeil OoJimbl» el KaHyap
TaOuFaThl KepiHicTepiHeH TeHey OackiM[ 8,386 0.].

6.Apab-Kazak napemusiapabiH O0ip Oesiri Oana-1iara, yprarbIHHBIH KO OOJFaHbIH TiITe THEK
€TiIl, KeHIPeK HAaCUXaTTalJbl )KOHE YIKEH OTOACBUIBIK TOKIpHOE, OMip KOJIBIMEH KaJbIIITACATHIHBI
eCKepTiNe i 53k aal 5 al 53 i35k Al

«bip OGamacel Oap aHagaH, OH OallaHBIH AHACKHI-TIBICHIK OOIANbI», Ka3aKTap: «AJTH Y TyFaH
aHaHbl —XaHBIM Jlece OOJa/bl, Ke3eK CHIMIACKAH aFalbIHIbBI KAHBIM Jiece Oonaab», «Kairsi3
Oanacbl OapAblH IIBIFAp-IIBIKIAC JKaHbl Oap, €Ki Oamackl OapablH exme-Oayblp, Kaybl Oap, yII
Oanacel 6apawiH bykapaa kyTel, Kopacanma Kosbl 6apy, - 1N jKaiFacabl.

7.Apab Tinminzae ge, Kaszak TuTiHAE A¢ OanaHBIH €3 eHOEriMeH ocil-KeTiTyiH, aTa-aHaChIHBIH
yprarblHa KIIIKEHTaWbIHAH YKTBIPHIN, YHPETETIHI YATUN TOXIpUOECIMEH el KaTapblHa KOCHLIYBIH
KaJalThIHBI aHBIK KepiHic TamkaH. bamamapeiHa ecenci3 Kapaxar Oepim, TopOHeci3 ecyiHe KO
OepiaMeyiH eCKepTeTiH HaKbLI Ce3/lep KOC Tuiae A€ KemrTenm Kesaeceni. Meicanbl, <«OKankay
OaiipiMac, cyK cemipmecy, «bepekeciziiH ayblibl — Mepekeci3», « EpiHIlek Tycke AeiiH YHBIKTalIbI,
Kemke Jedin ecineini», «bomap agam on Oec xacran 6ac Gomap, 60JaMac agam OTHI3BIHIA XKac
Gosapy, il (& o3 gada Sind Lol i) 5 &k ba ol IR

s OIS st G gl el 13 W Js (e B o) «KiMHIH Gamacsl 60JIcaH 1a TOPOUE allblll TeriHe
cyrinoe, «bys MeHiH okem» neMel «bys1 MEHMIiH» JereH aaM aObIpoi TabaIbl», ,)jsﬁ 5 &S e o)
4le «banacklH apKachblHA OTHIPFBI3BIN, KalJachlH €N i37€l Kyp €KeH», SFHH 0aJachlHBbIH KYH
KOpiCiHiH jKarbl, emipre OciiMaenMerenin kepcereni[8,174 6.].

8.Apab-KazaK mapeMUsUIapblH IMIHAC YIIBIH OKeCl VIIiH, KbI3JBIH aHAChl YIIiH Oarachl
KOFapbl eKeH1 KopiHic Tabaapl. ¥IJIIbIH OTOACHIHAAFHI SJIEYMETTIK OpHBI KbI3 OanachiHa KaparaHja
KOFapbl eKkeHi aiKpiH. KpI3 Oananbl e3re 0TOAChl MYLIECIHE, AFHU «KOHAK» CAHAWTBIHBI €XKEIJICH
6ap. Comn cebenTi ne «KpI3 — KOHAK» A€M » Oiyay eKi YITKa Ja 06TeH eCTiIIMEH/I. gile s Waaley )
Ll (8 LS camiy «Yoran GYpBIH KbI3 TYFaH aHa GAKBITTE», oY uall 5 sy cidl «Kpr3 anackHA
KOMEKIII, YJI — OKECiHIH KOJIFaHaThl» SFHU 9PKaiChIChl HIaHBIPAKTaFrbl 63 OPHBIH OUIII, 63 peliHjae
Oonranbl ab3ain|[8,147 6.]. Kazak Hakslgapel: «AHaHBIH 131H KbI3 0acap, ATaHbIH 131H yJ1 6acapy,
«OKedni 0ana xKayXypek».

3epTTey HITHIKEJIepi

Apab mapeMusiapeIHaH Ka3aK MapeMsUIapbIHBIH aibIpMaIIbUTBIKTAPHI:

1.Koc tinge ne axe, ana, yn MeH Kbi32a KaThICTHI MeTadopaniblk OeiiHeney, ocipenen KeTKizy
OoJFaHBIMEH, Ma3MyH >KarblHaH Oip-OipiHe yKcamaiiibl. ATa-aHa MeH Oananap Typajibl Makal-
MOTeJIep TEHEY, acklpa Oaranay (rumnepobosia) HeMece KapamailbiM MeTadopazaH KypbUIFaH.

Miicanbl: adall 2l 58 5 e 5 2uld allall Hels (e 315 «FanbIMHAH COBIP TYYBI MYMKIH, KeCipiiaeH
FaJIbIM eMipre Kemyi Je MYMKiH»[7,9]. by makan jkakchl aTa-aHaJaH jkaMaH Oajla ecCill LIBIFYBI
HeMece KepiciHie O0oJlybl MYMKIH €KeHAIrH OasHnaiabl. bynm mbicanna Oip eckepeTiH Mocene
«OKBIMBICTBI» CO31 - <OKAaKCh» CO31HIH CHHOHHMI pETiHJAE KOJJaHbLICA, all «Kecipii» ce3i
«OKBIMBICTBIFa» Kapama-Kapchbl MarblHajJa alblHFaH. Bysl KaHATThl ce3lepleH apad oJeMiHiH
«eXEeJeH FaIbIMIapblH, OKBIMBICTBUIAPBIH KAJipJen, chlidiaraH» JereH od TyblHAainel. Kemeci
makamga: oo els (e i) GATTBIH Kakchichl MaGaHAO3BIHAHY([8,548 6.], apa® Xamkpl
IIaHbIpaKTaFbl KbI3/bIH, OOIKETKEHHIH TopOMeciHEe oKecl MEH arayapbl KayanTbl CaHAJIFaH, ajl
oifennepre — Kyieyl KokalbiH. boibkeTkeH Hemece 3albIOBIHBIH KYPIC-TYPBICHI, MiHE3-KYJIKBI
yHaMchI3 OoJica, OFaH >KOFapblla aTalfaH €pKeK a3amarrap KiHOdl JeN eCeNTeNreHIIKTeH Oyl
MaKaJl aiThUIA IbI.

Al Ka3ak JocTypiHAe KepiciHIe: «AHACBIH KOpill KbI3bIH ajl, asfbIH KOPill acblH iII» Jece, ep
Oanara KaThICThI: «AT 00JaThIH KYJIBIHHBIH OaybIphl jka3bIK KeJep, afaM Oosiap OalaHbIH MaHAalbl
KasbIK Kernep!», «Ep Oana — ara-anara Tasy,KpI3 Oana — yire >xakkaH 00sy» €N oCHeTTen al.
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Ken MeTa(bopanap apab TeHeysepiHjie: 9KEHI capbIMCaKKa, KacKbIpra, Oayblp MEH OYypKiTKe
TeHece: asil 4a ) e Sl 5 casi 4l 5 aliaj 43l «Anacel mus3, 9Keci Kya 6oiIca, GanachiHAH HEre Hic
6ap»[8,116 0.], kazakrap oKeHi — ackap Tay, OoMTepeK e, aHaHbl — Y, MEKTEIl, eMipre Oajaibl.
Apab HakpUIZapbIHA KapaFaHJa Ka3aK MakKaJI-MOTeIepAc aHaHbl 3aT €CIMHEH repi ChIH eciMIi
ce3JepMeH OaaMarnai KeTkizy 0achiM. MpIcanbl: «MEHipiMi MOJI, MEHLTI KEH» HEMECE <OKYperi
ITyaKThl, Ha3apbl KyaTThDy «KOPKI MEH JKaKCBHUIBIFBD» TaFbl OacKa OOJIBIT JKaIFacabl.

Kazak nHakpuimapaa yii, ep Oana: KYrIblHbIM, KOUWAKAHLIM, AA&bIM, OQNANAHBIM, JHCAMHBIM,
AHCAPBIELIM, AUBLIM, OAYLIPLIM, KOCEPUTHIM, KAHAMbBIM, AMap MaubiM, HCYPe2iM, KYHIM, HCYN0bI3bIM,
WBLIObID WYMe2IM, KbIPAHbIM, HCanvlpasblM Tarbl 0acka TEHEYJIepMEH aTaca, KbI3JapblH: 2JJIiM,
KYHIM, PAUuXaHviM, HCYOAHBIUBIM, KYAHBIUUbIM, KOIMHIY Kapaulblebl Hemece KO3IMHIH azbl MeH
Kapacwl, WblPbIHLIM, WeKepiM, Oanoai mammim, akKyblM Tarbl 0acka TEHeylep KoiijgaHca, apad
HAKbULAAPBIHAA YJI, €p OalaHbl: KOHbI3bIM, OY3aybiM, CYHKAPLIM, 0AyblpbiM, OanianaumviM, ajl Kbl3
OaNaHbl: MbICLIRbIM, 2A3€NiM, PAVUIAHBIM, MAUMBLILIM, OPMAH KYCmapulM JIeTeH TeHeylepiH
KOJIJIaHFaH.

Apab HaKBUIAPBIHIA «oKe» MEH «aHa2a» KaThICTHI Tarbl Oip epekimie cumat Oap. Exennen
O6ap nmocTyp OoibIHIIIA ©3 YpIarbIMEH MAaKTaHFBICHl KENreH IaKTa Y1 KbI3JIapbIHBIH ecimaepi
angpiHa aTtay kamraiapl. Coyl arayMeH Koca aWThI, TUIAEPIHE THEK eTeli. MBICANbl, ese sl
«Myxamenrin okeci» Hemece ekl ol «DaTrManblH aHACkD». AybI3eKi Tije xKui aiTbiIansi[7,78 6.].

2. Apab MAPEMUSANIAPBIHIA  «AHA», «IKE» «Kbl3» KOHE «F» aTaylmaphbiH MeTtadopara
KaTKbI3abl. Mpicanbl, J4elll Cagli 431 J) «AmachiMen MyHBIH (YailbIMbIH) Gemicyre Gapa kaTbIp.
Ocbl MbIcana «axa» - OTOAChl, MOCTapbl, TYBICKAHIAphI, Oip co30€H alTKaHIa, €H KaKbIH
ajamaapbl MarbiHachiHAa OeitHeneHreH. COUTIN opi KbIChUIFaHa KOJ YIIBIH CO3bIN, KOMEKTECETIH
KaHIap MarbIHACHIHAA KOJJaHaibl. «OKanFbl3 araml OpMaH eMeC»IeMEKIIi, KiM-KIiMIC KaJFbI3-
XKapbIM 00J1a Typa >KakblH afgamaapbiMeH Oipre OOJIFaHIbl aMpBIKIIA MOH Oepe aTaljbpl. «OKere»
KaTbICTh: Js¢ll 5 «KOPKBIHBIITHIH oKeCi-Chunke», SN sl «rpumm aypysi», a5l sl «yHKBIHBIH
OKecCl — MaK ryii» T.0.

AmnpikTanFad 10 mapemusiia «KbI3» KOHLENTI TYpJl Ma3MyHIbl MeTaopaiblk OHMEH
TapKatbuiagpl: Al by TaFABIPABIH KBI3BI — JKaMaHABIK, 484l iy epiHHIH KBI3BI — €03, <
SSdloMpIH KpI3bl — MiKip, Ko3Kapac, Odalull iy cynTaHHBIH KbI3BI — OaK-I0yJIeTTi oien, sl i
Xaya-AHaHbIH KbI3bl — TYJJIEP MEH JKachll MIAIFBIH JKoHE T.0. Mplcansl, 444l iy Gy kepre
«EpIHHIH KbI3bI — CO3» €KEHIH aiTmaiel, Oyn metadopa «On MaraH €IITEHE AeMedi» JEeTeH/Il
yKThIpaabi[8,302 6.].

Apab Makan-moTemiHAeri «y» MeTtadopachl KeJeci KoJjapja KOpCEeTUIreH MarbIHajia
KoJaaubuiagsl: <~ s coFbIC ymapsl — xayblHrepiiep, <Y (nl 9enTiH Wikl — TOPTINTIH aJaMbl,
ol ¢nl amaM3aTTeIN YIIBI — CHIMIBI afgaM, <Al () KacKBIpABIH 0anackl — TopOMere KOHOSHTIH XKaH,
Jaall ) KplpaHaap bz 6anackl — Oaii-19yJIeTTiH HeCi KIHE T. 0.

Meicambr, ol X5 xe AN &Y «TopGuenmi skaH Typambl oimacaH Keie Kanambi». OCHI
HaKbUIIAFBl TOpOHWENi agaM «pYKcaT eTINTeHHIH YIbD» MarblHACBIHIA KOJJaHbUIFaH. MyHaii
TYpaKThl cO3 TIpKeCTepl €Ki MarblHaJa KOJJIAHBUIAJBI: a) «3aHIbl HEKEJACH TyFaH», 0) «ropoOueni
amam»[8].

KopbIThIHABI
KopeiTa kene, apab — Ka3ak TUIAEPIHAET] TapeMUsIIap/IbIH Kai-KalChICBIHAH J1a aTa-aHa MEH
WI-KBI3BI, Oananapsl apachiHAarsl OaiiIaHbIC, KAPBIM-KATHIHACTBIH OMip/le KaHIIAIBIKTHI 30p Oarara
ve eKeHl aHbIKTanAbpl. Koc XaablK MEHTATUTETIHAE A€ KeJep YPHaKThl JAHBIKTHI TopOuesney aca
KayanmKepIIUTIKTI KYKTeHTiHIH OaiikaTanbl. EkenmeH KaibllTacKaH MOJEHHUET, CalT-IdCTYpIi
HEeri3/le YITTHI caKkTay, OasH/bl OOoJallakKa YiIacThIpy YPAICIH Ty €TEeTiH1 €Kl YT TIpUIUTIriHEH aHbIK
KOPIHIC TalKaH.
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KOHIEIIT «POAUTEJIN U JETN» B APABCKHUX U KAZAXCKHUX ITAPEMUAX

Annomayusn. B ctaThbe paccMaTpUBAIOTCS CMBICIIOBBIC aHAJIOTH OMUCAHUs (HPa3eoIOTH3MOB O
ceMbe B apaOCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKaX. DTH 00OPOTHl MHOTOYHCIICHHBI, UTPAIOT BAXXHYIO POJIb B
apabckoii (paszeosornn M HamboJee SPKO W IOJHO OTPAXKAIOT OOTATCTBO M YHHKAIBHOCTH
apabCKOro JINTEPaTypHOTO si3blKa. M3y4yeHHEe CTPYKTYpPHBIX OCOOCHHOCTEH (hpa3eoIorMYecKuX
€IMHUI] TI03BOJIIET y3HATh apaOCKWil S3BIK TIIyOOKO M BcecTopoHHe. Ha coBpemMeHHOM »sTare
Pa3BUTHSI YEIOBEYECKOro 00IEecTBa OOJIBIIIOE BHUMAHUE YCISCTCS BOIIPOCAM HAYKH SI3bIKO3HAHUS
KaK CpelacTBa OOIICHWS W 3HAaHUS O MaTEpUAIbHOM, COIHUAIBHOM, TyXOBHOM, KYJIBTYPHOM
OorarcTBe pa3jMYHBIX HAPOJOB. ITOT HHTEPEC OOYCIIOBJICH CTPEMHUTEIBHBIM DPa3BUTHEM
MEXKYJIBTYPHBIX OTHOIICHUH.

B oroil cratbe cuctema (00pasiubl) (GopmupoBaHus (Hpa3eoNOTH3MOB Ha TEMY «CEMbS,
POJICTBEHHUKHW» B Ka3aXCKOM M apabCKOM IIOCIOBHIIAX pPACCMATPUBACTCS, KaK ITOKOJICHHE
poauTeneii W JeTel, POJCTBCHHBIC CBSI3U, COINPOBOXKIAIOIIETOCS KPOBHBIM CMEIICHUEM,
BBISIBIISTIOTCS] MEKBSI3BIKOBAS TMHTBUCTHYECKAs KYJIBTYpa MIPUPOJIBI POACTBA B pe3yibTare Opaka. B
Ka3aXxCKOW M apaOCKOM S3bIKOBON KYJbTYpE CYIIECTBYIOT ONpE/ETIeHHbIe O0IINe XapaKTepUCTUKHY,
OTJIMYUTEIHHBIE YEPTHI U Pa3ITHUIUSL.

OcHoBHast 1enb paboTel — JaTh KilacCHUKAUIO o0mmx M JuddepeHImraibHbIX
0COOEHHOCTE H CMBICJIOBOM COBMECTHMOCTH ITyTE€M TIPOBEICHHS CpPaBHUTEIHHOTO aHaln3a
KOHIIENITAa «POJAUTENIb M pPeOeHOK» B apabo-Ka3axXxCKUX MapeMusx. B pesynbTare HccienoBaHus
BBISIBIIEHO, YTO II€JIb TIO3HAHUST MHPOBO33PEHHUS W KYJIBTYphl KaXJIOH HAIUM MOXET OBITh
JOCTUTHYTA MyT€M M3Y4YEeHUs COBOKYMHOCTH LIEHHOCTEH 3TOM HalMu. DTU LIEHHOCTH XpaHATCA B
S3bIKE HApOJa, B CIIOBAPHOM 3ariace si3blka. B craThe ObUIM M3y4eHBI OCOOCHHOCTH YIOTpeOIeHUs
(bpa3eosorn3MoB, CBA3aHHBIE NMAPAMUSAMHU «POJTUTENU U JETH» B apaOCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKaXx,
KOTOPBIE OTHOCATCS] K Pa3HBIM SI3BIKOBBIM TPYIIIIaM, BBISBJICHBI OOIINE CXO/ICTBA U OTIMYUTEIHHBIC
pasmu4us.

Knrwouesvie cnoea:. ¢dpazeonorusm, mapemus, MOCIOBHIBI M MOTOBOPKH, CEMbsI, KOHIICTIT,
TEPMUHBI POJICTBA.
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CONCEPT OF «<PARENTS AND CHILDREN» IN ARABIC AND KAZAKH
PAREMIAES

Abstract. The article examines the semantic analogues of the description of phraseological
units about the family in the Arabic and Kazakh languages. These phrases are numerous, play an
important role in Arabic phraseology and most vividly and fully reflect the richness and uniqueness
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of the Arabic literary language. Studying the structural features of phraseological units allows you
to learn the Arabic language deeply and comprehensively. At the present stage of human society
development, much attention is paid to the science of linguistics as a means of communication and
knowledge about the material, social, spiritual, and cultural wealth of various peoples. This interest
is due to the rapid development of intercultural relations.

In this article, the system (samples) of the formation of phraseological units on the topic
“family, relatives” in Kazakh and Arabic proverbs is considered as a generation of parents and
children, family ties accompanied by blood mixing, the interlanguage linguistic culture of the nature
of kinship as a result of marriage is revealed. There are certain common characteristics, distinctive
features and differences in the Kazakh and Arabic language culture.

The main purpose of the work is to classify common and differential features and semantic
compatibility by conducting a comparative analysis of the concept of "parent and child" in Arab—
Kazakh parodies. As a result of the study, it was revealed that the goal of cognition of the
worldview and culture of each nation can be achieved by studying the totality of values of this
nation. These values are stored in the language of the people, in the vocabulary of the language. The
article studied the peculiarities of the use of phraseological units associated with the pairs "parents
and children™ in Arabic and Kazakh, which belong to different language groups, revealed common
similarities and distinctive differences.

Keywords: phraseology, paremiaes, proverbs, family, concept, marital kinship.
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